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Conference interpretation practice
(simultaneous) LSFB > french

6.00 credits 0 h + 45.0 h Q2

Teacher(s) Kerres Patricia (coordinator) ;

Language : French

Place of the course Louvain-la-Neuve

Prerequisites The prerequisite(s) for this Teaching Unit (Unité d’enseignement – UE) for the programmes/courses that offer this Teaching Unit
are specified at the end of this sheet.

Learning outcomes

Evaluation methods Continuous formative assessment and final certificate assessment.

Certificate assessment in the form of two LSFB>French simultaneous interpreting performances before a
professional jury made up of  teachers, professional interpreters from outside the course and representatives of
the interpreting services of international organisations.

The final mark will consist of two integrated parts. Successful completion of these two parts is essential to
demonstrate the skills and knowledge defined in the learning outcomes for the teaching unit. Passing the
examination can only be achieved by passing each of the assessment activities. If the final mark is less than 10/20,
only the part failed in the June session will be retaken in the August/September session.

Attendance at classroom sessions is compulsory. In accordance with article 72 of the General Regulations
governing Studies and Examinations, unjustified absence from a course may be penalised, and the course teachers
may propose to the jury that a student who has not attended at least 80% of the classes be refused registration
for the January or August/September sessions.

Teaching methods Face-to-face classes, tutorials in the interpreting room and home ipprovement.

Students' performances are listened to and commented on by both peers and teachers.  At this stage of the training,
particular attention is paid to fidelity to the original speech, appropriation of the speaker's discourse on complex
subjects and thematic reasoning, following the speaker's train of thought, rendering the nuances and intentions of
the speaker, fluid handling of the language of expression (French) with a high level of precision, adaptation to new
communication situations, alertness, tact and self-control.

Content The course consists of practical exercises in simultaneous interpreting from live or video recordings on current
social issues from LSFB into French. The speeches used deal with complex themes, in-depth and varied current
affairs and social issues (economics, finance, international institutions, technology, medicine, etc.). A variety of
sources and speakers are used, to prepare students to deal with all types of situations, speakers and topics.

Students are also encouraged to practise working together as part of an interpreting pair (setting up a negotiated
collaboration, blowing, support, critical feedback).
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Programmes containing this learning unit (UE)

Program title Acronym Credits Prerequisite Learning outcomes

Master [120] in Interpreting INTP2M 6 LINTP2608

https://sites.uclouvain.be/archives-portail/ppe2023/en-prog-2023-intp2m.html
https://uclouvain.be/en-cours-2023-lintp2608
https://sites.uclouvain.be/archives-portail/ppe2023/en-prog-2023-intp2m-cours_acquis_apprentissages.html

